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Kupní smlouva 

 

Č.j. PPR-7363-27/ČJ-2021-990640 

 

Čl. 1. Smluvní strany 

 

/1/ Centrální zadavatel:        

            ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 

sídlo:  Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 

IČO:  00007064 

DIČ:  CZ00007064 

            zastoupená:   Ing. Martinem Šlemerem 

   vedoucím odboru veřejných zakázek Policejního prezidia ČR 

bankovní spojení:  Česká národní banka 

číslo účtu:  5504881/0710 

doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR 

  poštovní schránka 160 

  160 41 Praha 6 

kontaktní adresa:  Policejní prezidium ČR 

  Pelléova 21, Praha 6 

tel.:   974 835 653  

e-mail:  pp.ovz@pcr.cz 

datová schránka:  gs9ai55 

 

 

(dále jen „centrální zadavatel“) na jedné straně 

a 

 

/2/ Prodávající: 
 Název společnosti:    HQH SYSTEM spol. s r.o.  
  sídlo:                          Na Jarově 2049/29, 130 00, Praha 3 

 IČO:  48112488 

 DIČ:  CZ48112488 

 zapsaná:  v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 16374 

 zastoupená:   

 bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
 číslo účtu:  2109513263/2700  

 pracovní kontakt: 
 tel.:  

 e-mail:  

 datová schránka: a5s9ftu 

 

 

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

 

(centrální zadavatel a prodávající dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako 
„smluvní strana“) 

 

u z a v í r a j í  
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podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen “občanský zákoník“) na základě rozhodnutí zadavatele o výběru dodavatele v souladu 
s ustanovením § 27 a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů 

tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva“) 

 

Centrální zadavatel uzavřel  s veřejnými zadavateli smlouvu o centrálním zadávání na pořízení majetku 
dle čl. 3 odst. 1 této smlouvy, důsledky vyplývající z této smlouvy jsou uvedeny v této smlouvě. Jedná 
se zejména o způsob fakturace, činnosti, které vykonávají veřejní zadavatelé, způsob přejímky zboží 
atd. Centrální zadavatel je zároveň jedním z veřejných zadavatelů. 
 

 

Čl. 2. Předmět smlouvy 

 

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje, že veřejným zadavatelům odevzdá zboží uvedené v čl. 3 
této smlouvy, které je předmětem koupě, a umožní veřejným zadavatelům nabýt vlastnické právo.  

/2/ Veřejní zadavatelé řádně dodané zboží převezmou a zaplatí za něj kupní cenu.  
 

 

Čl. 3. Zboží 
 

/1/   Zbožím se rozumí:  
 

Přilba balistická NIJ IIIA (ZJ) 41 ks, 
Sada vnitřních polštářků k přilbě balistické lehké ZJ   10 ks, 
Sada railů k přilbě balistické lehké ZJ     22 ks, 
Hledí střepinové (STANAG) k přilbě balistické lehké ZJ   45 ks, 
Picatinny adaptér k přilbě ZJ   75 ks, 
Univerzální čelní montáž k přilbě ZJ   18 ks, 
Náhradní upínání k přilbě ZJ   35 ks. (dále i „zboží“). 

/2/   Prodávající dodá zboží dle přílohy č. 1 (Specifikace ceny a zboží), která je nedílnou součástí této 
smlouvy. 

/3/   Prodávající se zavazuje dodat zboží výhradně nové, v souladu s příslušnou technickou dokumentací 
a veřejní zadavatelé budou jeho prvními uživateli. 
 

/4/ Veškeré následné odlišnosti ve výrobě musí být schváleny oběma smluvními stranami a 

zapracovány do číslovaného dodatku této smlouvy. 
 

 

Čl. 4. Doba a místo plnění 
/1/ Prodávající   se  zavazuje  dodat  zboží  veřejným   zadavatelům   dílčími dodávkami  nejpozději do  
15. 12. 2021. 
 

/2/   Místem plnění zboží jsou prostory jednotlivých veřejných zadavatelů uvedené v příloze č. 2 

(Specifikace veřejných zadavatelů), která je nedílnou součástí této smlouvy. 

Čl. 5. Dodání a převzetí zboží 
 

/1/ Prodávající se zavazuje informovat veřejného zadavatele e-mailem nebo telefonicky o termínu 
dodání zboží nejméně pět (5) pracovních dnů předem, prostřednictvím příslušného odpovědného 
pracovníka jednotlivých veřejných zadavatelů z přílohy č. 2 (Specifikace veřejných zadavatelů). 
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/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží veřejným zadavatelem po potvrzení dodacího listu v místě 
plnění. 

/3/  Dodací list bude vyhotoven ve třech (3) originálech, každé vyhotovení bude podepsáno oběma 
smluvními stranami, z nichž jeden (1) zůstane veřejnému zadavateli a dva (2) prodávajícímu, z čehož 
jedno (1) vyhotovení dodacího listu následně přiloží k daňovému dokladu (dále jen „faktura“).  

/4/  Veřejný zadavatel nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího. 

/5/  Nebezpečí škody na zboží přechází na veřejného zadavatele současně s nabytím vlastnického práva. 

/6/  Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad. 

/7/  Vady zjevné při dodání zboží je veřejný zadavatel povinen sdělit prodávajícímu do pěti (5) 
pracovních dnů od převzetí, vady skryté je veřejný zadavatel povinen sdělit bez zbytečného odkladu po 
jejich zjištění a prověření. 

/8/  Veřejný zadavatel je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud nebude odevzdáno řádně v souladu 
s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě. 

 

Čl. 6. Kupní cena 

 

/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, změna je přípustná pouze při zákonné změně 
daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), takováto změna smlouvy není důvodem k uzavření dodatku 
ke smlouvě dle čl. 12. odst. 7 této smlouvy. 

 

/2/ Celková cena činí: 
a) bez DPH: 1.725.740,00 Kč  

(slovy: jedenmiliónsedmsetdvacetpěttisícsedmsetčtyřicet korun českých),  

b) DPH 21 %: 362.405,40 Kč 

        (slovy: třistašedesátdvatisícečtyřistapět korun českých a čtyřicet haléřů),  

c) včetně DPH: 2.088.145,40 Kč  

(slovy: dvamiliónyosmdesátosmtisícjednostočtyřicetpět korun českých a čtyřicet haléřů). 

/3/ Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této smlouvy. 

/4/ Detailní rozpis kupní ceny zboží je uveden v příloze č. 1 této smlouvy (Specifikace ceny a zboží). 

 

 

Čl. 7. Platební podmínky 

 

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem převzetí zboží veřejným zadavatelem na základě 
potvrzeného dodacího listu veřejným zadavatelem. 
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/2/ Prodávající se zavazuje fakturu zaslat do čtrnácti (14) dnů od dodání zboží na poštovní adresu 
veřejných zadavatelů (viz příloha č. 2 této smlouvy). 

 

/3/ Každá faktura bude vyhotovena prodávajícím ve dvou (2) vyhotoveních (1 originál a 1 kopie) a 
přílohou faktury bude originál potvrzeného dodacího listu oběma smluvními stranami. Dále prodávající 
zašle kopie faktur, včetně potvrzeného dodacího listu, přes e-mail na čtrnácti (14) 

dnů ode dne zdanitelného plnění.  

/4/ Každá faktura musí minimálně obsahovat: 

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku, 

b) číslo jednací této smlouvy. 

/5/ Veřejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne 
jejího prokazatelného doručení veřejnému zadavateli. Pokud prodávající doručí fakturu veřejnému 
zadavateli v období od 15. prosince aktuálního roku do 28. února následujícího roku, bude splatnost 
faktury šedesát (60) dní od dne doručení veřejnému zadavateli. Nebude-li faktura doručena veřejnému 
zadavateli v souladu s touto smlouvou, neběží lhůta splatnosti a veřejný zadavatel není v prodlení 
s placením. Připadne-li poslední den splatnosti na den pracovního volna nebo pracovního klidu, pak je 
dnem splatnosti nejbližší následující pracovní den. 

/6/ Veřejný zadavatel je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která 
není vystavena v souladu s touto smlouvou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje nebo 
není doručena v požadovaném množství výtisků, nebo bankovní účet uvedený na faktuře nemá 
prodávající řádně registrovaný v databázi „Registru plátců DPH“ a to s uvedením důvodu vrácení. 
Prodávající je v případě vrácení faktury povinen do deseti (10) pracovních dnů ode dne doručení opravit 
vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet lhůta 
splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené 
nebo nově vystavené faktury veřejnému zadavateli.  Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, 
je-li v této lhůtě odeslána, a není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil. 
 

/7/ Pokud veřejný zadavatel uplatnil nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není 

povinen až do jejího odstranění uhradit cenu vadného zboží. Okamžikem odstranění vady zboží začne 
běžet nová lhůta splatnosti faktury v původní délce. 

/8/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním převodem na účet prodávajícího. 

/9/ Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky 
z bankovního účtu veřejného zadavatele ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.  

/10/ Veřejný ani centrální zadavatel neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží. 

 

Čl. 8. Záruka na jakost a reklamace 

 

 

/1/ Prodávající ručí za kvalitu zboží po dobu min. dvacetčtyři (24) měsíců ode dne převzetí 
pověřeným zástupcem veřejného zadavatele. Zároveň prodávající garantuje záruku na balistickou 
odolnost po dobu min. deseti (10) let. 

/2/ Veřejný zadavatel je oprávněn oznámit prodávajícímu vadu, na kterou se vztahuje záruka, bez 
zbytečného odkladu po jejím zjištění a prověření a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží, dle 
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své volby, kdykoliv v záruční době. V oznámení je veřejný zadavatel povinen popsat vadu nebo alespoň 

způsob, jakým se vada projevuje s určením místa jejího výskytu, resp. místa, kde se projevila. Veřejný 
zadavatel oznámí prodávajícímu vadu datovou zprávou nebo e-mailem. 

/3/  Adresa místa pro uplatnění reklamace: 

/4/   V případě, že veřejný zadavatel uplatní nárok na odstranění vady, zavazuje se prodávající odstranit 
reklamované vady nejpozději do třiceti (30) dnů po písemném oznámení vady veřejným zadavatelem. 
Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne lhůty, přičemž i reklamace odeslaná v poslední den 
záruční doby se považuje za včas uplatněnou. Veřejný zadavatel uplatní nárok na odstranění vady 
datovou zprávou nebo e-mailem. 

/5/   Záruční doba neběží po dobu, po kterou veřejný zadavatel nemůže užívat zboží pro jeho vady, na 
které se vztahuje záruka. 

/6/  Reklamace jsou za centrálního zadavatele řešeny správou logistického zabezpečení Policejního 
prezidia, případně jiným pověřeným pracovníkem centrálního zadavatele, za veřejného zadavatele 

pověřenými pracovníky veřejného zadavatele.  

 

Čl. 9. Další povinnosti prodávajícího 

 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, které 
při plnění této smlouvy získá od centrálního či veřejného zadavatele nebo o centrálním a veřejném 
zadavateli či jeho zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu 
centrálního zadavatele žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná 

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
oprávněného orgánu. 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. 1. tohoto článku všechny osoby, 
které se budou podílet na dodání zboží veřejnému zadavateli. 
 

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, odpovídá 
prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy. 

/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této smlouvy nemá právní vady ve smyslu 
ustanovení § 1920 občanského zákoníku. 

/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat 
nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední části 
zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly 
oprávněnými kontrolními orgány. 

/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole) provedly finanční kontrolu 
závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy. 
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/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), spolupůsobit při 
výkonu finanční kontroly. 

/9/ Prodávající je povinen sdělit veřejnému zadavateli informaci o splnění podmínky dle § 81 zákona č. 
435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, pokud ji splňuje. 
 

/10/  Prodávající je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existující či hrozící střet zájmů 
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající i při vynaložení veškeré 
odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy. Střetem zájmů se rozumí činnost 
prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění 
pozdějších předpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 3 písm. a). 

/11/  Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů 
uvedených v této smlouvě včetně ceny zboží. 

/12/  Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku veřejného či 
centrálního zadavatele vůči prodávajícímu na základě této smlouvy, od uzavření této smlouvy do 

ukončení její účinnosti, zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 odst. 2 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 
 

/13/  Prodávající bude při plnění předmětu této smlouvy postupovat s odbornou péčí, podle nejlepších 
znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy centrálního a veřejného zadavatele a 

postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 
 

/14/  Prodávající se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží v rozsahu a 
za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li se poškozený v případě škody 
vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u centrálního nebo veřejného zadavatele za 

takto vzniklou škodu podle právních předpisů odlišných od občanského zákoníku a náhrada škody bude 
centrálním nebo veřejným zadavatelem poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu centrálnímu 
nebo veřejnému zadavateli plně uhradí. 
 

/15/  Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona č. 478/1992 

Sb. o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů a o změně zákona č. 
527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších 
předpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti s centrálním zadavatelem. 

/16/  Prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu této smlouvy neporuší práva třetích osob, která 
těmto osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv a práv 
průmyslového vlastnictví. Prodávající se zavazuje, že centrálnímu i veřejnému zadavateli uhradí veškeré 
případné náklady, výdaje, škody a majetkovou i nemajetkovou újmu, které centrálnímu nebo veřejnému 
zadavateli vzniknou v důsledku uplatnění těchto práv třetích osob vůči centrálnímu nebo veřejnému 
zadavateli v souvislosti s porušením výše uvedené povinnosti prodávajícího. 

/17/  Prodávající zabezpečí po skončení životnosti balistických přileb, tj. po uplynutí deseti (10) let od 

převzetí dodávky bezúplatnou ekologickou likvidaci jím dodaných přileb balistických a příslušenství. 
Bezúplatnou ekologickou likvidaci se zavazuje provést na výzvu veřejného zadavatele k převzetí přileb  
balistických z místa plnění. O převzetí výše uvedených přileb balistických k ekologické likvidaci je 
povinen vyhotovit písemné potvrzení. Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci 
firmy nebo změnám vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se 
prodávající o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat centrálního zadavatele a 

plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných prostředků smluvně zajistit u 
jiné organizace. 
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Čl. 10. Sankce 

/1/  Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno v termínu podle 
ustanovení čl. 4 odst. 1 této smlouvy, zaplatit smluvní pokutu veřejnému zadavateli ve výši 0,05 % 
z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno, nejméně však ve výši 100,00 Kč (slovy: jedno sto korun 
českých) za každý i započatý den prodlení přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení čl. 6. této 
smlouvy. 

/2/ Prodávající je povinen v případě prodlení s doručením faktury, která nebyla doručena v termínu 
podle ustanovení dle čl. 7 odst. 2 této smlouvy, zaplatit smluvní pokutu veřejnému zadavateli ve výši 
0,05 % za každý i započatý den prodlení z fakturované ceny zboží s DPH, které nebylo fakturováno, 
přičemž cena zboží je specifikována v čl. 6. této smlouvy. 
 

/3/ Veřejný nebo centrální zadavatel je povinen v případě nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7 
odst. 5 této smlouvy zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % z fakturované, nezaplacené ceny zboží 
s DPH za každý i započatý den prodlení. 
 

/4/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku dle čl. 8. odst. 4 této smlouvy (zejména prodlení 
s provedením reklamace, nedůvodné odmítání provedení reklamace apod.) zaplatit veřejnému zadavateli 
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklamovaného zboží, nejméně však ve výši 100,00 Kč (slovy: 
jedno sto korun českých) za každý i započatý den prodlení. 

/5/ Prodávající je povinen v případě porušení závazků dle  čl. 9 odst. /1/ až /5/ této smlouvy zaplatit 
centrálnímu zadavateli smluvní pokutu ve výši 100.000,00 Kč (slovy: jedno sto tisíc korun českých). 

/6/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dnů od data, kdy byla 
povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich zaplacení, a to 
na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této smlouvě. 

/7/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje 
souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). 

/8/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok centrálního nebo veřejného zadavatele 

na náhradu škody vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné 
porušení povinnosti prodávajícího a povinnost prodávajícího řádně dodat veřejnému zadavateli zboží. 

/9/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku, které je povinen 
zaplatit prodávající centrálnímu zadavateli, uplatňuje za centrálního zadavatele Správa logistického 
zabezpečení Policejního prezidia České republiky, případně jiný pověřený pracovník centrálního 
zadavatele. 

 

/10/  Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku, které je povinen 
zaplatit prodávající veřejnému zadavateli, uplatňuje za veřejného zadavatele odpovědný 
pracovník veřejného zadavatele. 
 

 

 

Čl. 11. Odstoupení od smlouvy 

/1/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy nebo její části v případě podstatného 
porušení této smlouvy prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než třicet (30) dní, 
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b) prodlení prodávajícího s provedením reklamace o více než třicet (30) dní nebo nedůvodné 
odmítání provedení reklamace prodávajícím (odstoupení od této smlouvy je možné 
v rozsahu reklamovaného plnění), 

c) vadné plnění zboží v souladu s § 2099 občanského zákoníku (odstoupení od této smlouvy 
centrální zadavatel provede v souladu s § 2106 odst. 1 písm. d) občanského zákoníku), 

d) dodané zboží neodpovídá specifikaci zboží uvedené v příloze č. 1 této smlouvy.  
/2/ Centrální zadavatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že: 

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí 
o úpadku,  

b) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, 

c) prodávající bezodkladně neoznámí prokazatelně centrálnímu zadavateli skutečnost, že je 
v insolvenci nebo že hrozí její vznik, popř. že bylo správcem daně vydáno rozhodnutí, že je 
prodávající nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, 

d) prodávající vstoupí do likvidace, 
e) prodávající nemá bankovní účet řádně registrován v databázi „Registru plátců DPH“. 

 

/3/ Prodávající je oprávněn odstoupit od této smlouvy, pokud je veřejný zadavatel v prodlení s úhradou 
faktury o více než třicet (30) dnů od data splatnosti faktury. 

/4/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní 
straně. 

Čl. 12. Společná a závěrečná ustanovení 

/1/ Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Práva a povinnosti smluvních stran 
neupravené touto smlouvou se řídí podle příslušných právních předpisů. 

/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případě pochybností o datu doručení jakéhokoliv dokumentu 
uvedeného v této smlouvě se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (5) pracovní den ode dne 

odeslání dokumentu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta pro doručení delší, a toto odeslání 
musí být potvrzeno doručovací společností. 

/3/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této smlouvy budou 
řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před příslušnými soudy. 

/4/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé smluvní straně 
případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy. 

/5/ Prodávající ani centrální zadavatel nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní 
strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu. 

/6/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této smlouvy nemá vliv na vymahatelnost 
či platnost zbývajících ustanovení této smlouvy, pokud z povahy nebo obsahu takového ustanovení 
nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této smlouvy. 

/7/ Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou smluvních stran 
písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě.  



/8/ Povinnost uzavření dodatku se nevztahuje na změnu pověřených pracovníků, kteří jsou prodávajícím 
i centrálním nebo veřejným zadavatelem určeni v této smlouvě. Takováto změna pověřených 
pracovníků bude pouze písemně oznámena druhé smluvní straně oprávněnou osobou. 

/9/ Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu mohou ukončit vzájemnou dohodou. 

/10/ Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v Registru smluv dle zákona 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění 
pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této smlouvy v registru smluv zabezpečí 
centrální zadavatel. 

/11/  Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla sepsána 
na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

/12/  Tato smlouva je uzavřena elektronicky. 

/13/  Nedílnou součástí této smlouvy je: 

 Příloha č. 1 (Specifikace ceny a zboží) - 7 listů         

 Příloha č. 2 (Specifikace veřejných zadavatelů) – 2 listy 

                        Příloha č. 3 (Rozdělovník budoucích dodávek) – 1 list 

 

 

 

    Za centrálního zadavatele                                                        Za prodávajícího 

 

                                                                                         

vedoucí odboru veřejných zakázek                                 
      Policejního prezidia ČR                                                         H Q H SYSTÉM spol. s r.o.                                                                                        
                                                                                                                                                                                                            

 

                                                                                                                                                                                            

        Ing. Martin Šlemer                                                           
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Příloha č.1 k č.j. PPR-7363-27/ČJ-2021-990640 

 

 

SPECIFIKACE CENY A ZBOŽÍ 
 

 

CENA 

 

 

 

 

Zboží Přilba 
balistická NIJ 

III A (ZJ) 
kompletní 

Sada 
vnitřních 
polštářků 
k přilbě 
balistické 
lehké ZJ 

Sada railů 
k přilbě 
lehké ZJ 

Hledí 

střepinové 
(STANAG) 
k přolbě 
balistické 
lehké ZJ 

Picatinny 
adaptér 
k přilbě ZJ 

Univerzální 
čelní montáž 
k přilbě ZJ 

Náhradní 
upínání 

k přilbě ZJ 

Cena za 1 ks 

bez DPH 32.990,00 1.800,00 1.550,0 5.200,00 230,00 1.700,00 1.120,00 

DPH za 1 ks 
6.927,90 378,00 325,50 1.092,00 48,30 357,00 235,20 

Cena za 1 ks 
vč. DPH 

39.917,90 2.178,300 1.875,50 6.292,00 278,30 2.057,00 1.355,20 

Požadovaný 
počet kusů 

(sad) 
41 10 22 45 75 18 35 
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Cena za 
požadovaný 
počet ks bez 
DPH 

1.352.590,00 18.000,00 31.100,00 234.000,00 17.250,00 30.600,00 39.200,00 

DPH za 

požadovaný 
počet ks 

284.043,90 3.780,00 7.161,00 49.140,00 3.622,50 6.426,00 8.232,00 

Cena celkem za 
požadovaný 
počet ks vč. 
DPH 

1.636.633,90 21.780,00 41.261,00 283.140,00 20.872,50 37.026,00 47.432,00 

Cena celkem za 
zboží bez DPH 1.725.740,00 

DPH celkem za 
zboží 362.405,40 

Cena celkem za 
zboží vč. DPH 

2.088.145,40 
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ZBOŽÍ 
 

1. TECHNICKÝ POPIS       

   

OZNAČENÍ KÓDU CPV               35813000-6 

 

2.  TECHNICKÝ POPIS  

Přilba ochranná balistická NIJ IIIA s balistickým hledím, je osobním ochranným prostředkem určeným 
k ochraně hlavy proti balistickým hrozbám, účinkům střel a střepin, nárazům, účinkům výbuchu a 
dalším mechanickým zásahům. Skořepina přilby balistické musí poskytovat plné krytí hlavy (překrytí 
uší). Přilba musí splňovat podmínky pro ochranu hlavy uživatele v souladu se stanovenými podmínkami 
pro bezpečné užívání minimálně v rozsahu požadované třídy balistické odolnosti. Přilba je opatřena 
odnímatelným balistickým hledím, univerzální čelní montáží a dvěma bočními montážemi (L/P). 
K přilbě musí existovat možnost dokoupení balistické ochrany líce.  
Přilba balistická v pořizovaném provedení není v PČR dosud zavedena a počty se v rámci úpravy 
systemizace pořizují jako lehká verze ochranného prostředku, obměňují stávající provedení balistických 
přileb po skončení životnosti, zajišťují jednotné provedení tohoto ochranného prostředku u všech 
zásahových jednotek. 
Přilba balistická musí splňovat požadavky na balistickou odolnost, stanovené normou NIJ 0106.01, 
oddíl 4.7 „Ballistic Penetration“, při testování v souladu s oddílem 5.2 „Ballistic Penetration Test“ proti 
hrozbám stanoveným normou NIJ 0101.06, oddílem 2.3 „Typ IIIA“ pro nové a nenošené ochranné 
prostředky.  
Přilba balistická musí dále splňovat požadavky na protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 650 
m/s při testování v souladu s normou STANAG 2920 (V50=min 650 m/s, 1.1g /17gr./ FSP)  
Balistické hledí musí splňovat požadavky na protistřepinovou odolnost minimálně V50=min 245 m/s při 
testování v souladu s normou STANAG 2920 (V50=min 245 m/s, 1.1g /17gr./ FSP)  
 

Přilba: 
o Přilba ochranná balistická splňující ostatní parametry TS, do hmotnosti 1,50 kg při vel. M. 

Hmotnost včetně vnitřní výstelky a upínacího systému. (s boční a čelní montáží) 
o Konstrukce přilby umožňující montáž doplňků. Součástí přilby musí být univerzální čelní 

montáž a oboustranná boční montáž. 
o Přilba se skládá ze skořepiny, vnitřního vybavení a čtyřbodového úchytného systému.  
o Přilba (s hledím i bez hledí) musí umožňovat použití komunikačních systémů a chráničů sluchu 

s dynamickou ochranou sluchu Peltor ComTac XP Headset.  
o Přilba musí být vybavena opticky přesným polohovatelným hledím, odolným vůči chemikáliím, 

s povrchovou ochranou proti poškrábání a proti mlžení.   
o Konstrukce přilby pro použití samostatně bez hledí i s balistickým hledím v různých polohách 

musí poskytnout dostatečnou vyváženost, umožňující i dlouhodobé pohodlné nošení. (zvýšený 
důraz např. na řešení nežádoucího zatížení krční páteře). 

o Balistická přilba bez hledí a ochrany líce musí umožnit použití plynové masky typu CM6 při 
obvyklých činnostech ZJ.  
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o Po skořepině přilby je požadováno splnění parametrů uvedených v oddíle „Technický popis“ této 
specifikace, zejména pak splnění požadavků dle NIJ 0106.01 a 0101.06 (příp. připuštěné 
náhradní ověření třídy NIJ IIIA) a V50 dle STANAG 2920.  

o Skořepina je základní část přilby, barva je požadována černá matová, povrch trvanlivý a odolný 
proti mechanickému poškození.  

o Skořepina musí splňovat požadavky předepsané balistické ochrany a zajišťovat optimální 
ochranu hlavy dle zadání, nesmí bránit v pohybu a zásadně ovlivňovat vidění nositele. Je v ní 

upevněno vnitřní vybavení a upínací (úchytný) systém.  
o Velikost skořepiny pro požadovaný obvod hlavy musí být kompatibilní s balistickým hledím 

(funkčnost). 
o K upevnění volitelného příslušenství musí být přilba balistická vybavena univerzální čelní 

montáží (upevňovacím prvkem). Univerzální čelní montáž musí umožňovat montáž NVG. 
Universální čelní montáž je kompatibilní s celosvětově používanými přístroji nočního vidění 
jako jsou PVS-7 a PVS-8.  

o Přilba musí být vybavena oboustrannou boční montáží -  2 kusy plných bočních railů - jedním na 
každé straně skořepiny. Raily slouží jako upevňovací prvek pro další příslušenství. Požadována 
je nízká hmotnost a barva shodná s barevným provedením skořepiny. V případě montáže railů 
šroubovým spojem musí být použity ke spojení balisticky odolné nízkoprofilové šrouby 
požadované odolnosti viz dále. 

Upínací systém a vnitřní vybavení přilby: 
o Vnitřní výstelka (protinárazová vrstva, vystýlka) musí zajistit tlumení nárazů vedených na přilbu 

a to i v situacích s použitím montáže noktovizoru, hledí, případně dalšího příslušenství. 
Protinárazová vrstva musí zabezpečit pohlcování energie při zásahu. Konstrukce výstelky musí 
zajišťovat volnou cirkulaci vzduchu a zajišťovat tak přijatelnou teplotu v přilbě. Vnitřní 
protinárazová vrstva tvořena sadou polštářků uchycených s dostatečnou pevností k přilbě 
suchým zipem (velcro).  Polštářky musí pevně přiléhat, musí být odnímatelné a odolné 
při opakované údržbě. Požadovaná je funkčnost protinárazové vrstvy v rozsahu obvyklých teplot 
dosažitelných za podmínek činnosti ZJ. 

o Vnitřní vybavení přilby musí být konstrukčně řešeno tak, aby jeho části přicházející do kontaktu 
s hlavou uživatele neomezovaly komfort nošení přilby.  

o Součástí upínacího systému je požadováno adjustačně-fixační upínání, které zabezpečí vysoký 
komfort nošení a nastavení a přizpůsobení velikosti dle obvodu a tvaru hlavy uživatele pomocí 
seřizovacího kolečka na zátylku (připuštěno obdobné řešení). Mechanismus upínání musí 
zabezpečit přizpůsobení se tvaru hlavy uživatele bez nutnosti sejmutí přilby z hlavy. Požadováno 
je řešení s měkkým polstrováním, poskytujícím odpovídající komfort nošení. Konstrukce 
upínacího systému musí umožňovat, případně, nesmí bránit integraci komunikačního systému.  

o Kompletní vnitřní systém přilby musí umožnit pohodlné nasazení přilby a úpravu na velikost 
hlavy dle potřeby uživatele při jakékoli činnost jednou rukou i v rukavicích. Všechny použité 
polštářky musí být vyjímatelné a vyčistitelné. Vnitřní výstelka musí být uzpůsobena pro zajištění 
odvodu potu a zajišťovat možnost pohodlného dlouhodobého nošení. Vnitřní výstelka je 
požadována v černé (šedé) barvě.   

o Čtyřbodový upínací systém musí být snadno přizpůsobitelný hlavě uživatele. Nastavení musí být 
možné i při nasazené přilbě na hlavě uživatele. Konstrukce upínacího systému musí být 
provedena tak, aby bylo zabráněno samouvolňování popruhů. Upínací systém musí být opatřen 
řemínkem nebo podbradníkem pro lepší stabilitu a podložkou na zátylku pro větší pohodlí 
uživatele. Pro připevnění čtyřbodového upínacího systému k přilbě pomocí nízkoprofilových 
balistických šroubů musí šrouby splňovat požadavky normy US ACH 9 mm FMJ (US ACH 
AR/PD 10-02) (také STANAG 2920 A3/6723/1) případně jiný obdobný standard. Při správné 
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funkci podbradníku musí být zajištěno dostatečně pevné a stabilní zapnutí přilby s odpovídajícím 
pohodlím při nošení. (profesionální zpracování, nepřekáží, netlačí, neuvolňuje se při pohybu). 
Zapínání je formou bezpečnostní pojistky (rychlopřezky). Bezpečnostní upínací systém musí být 
upraven pro automatické rozepnutí při dosažení nárazové síly 200±50N tak, aby chránil před 
druhotným poraněním, způsobeným kinetickou energií. 

o Barva je požadována černá matová, s trvanlivým povrchem odolným proti mechanickému 
poškození. 

Polohovatelné hledí 
o Požadováno je opticky přesné polohovatelné hledí poskytující uživateli balistickou ochranu dle 

STANAG 2920 min. 245 m/s, 1,1 g (17 gr) FSP, případně obdobnou ochranu dle jiných 
standardů.  

o Hledí nesmí omezovat uživatele při pohybu, musí umožňovat plnou vizuální kontrolu a periferní 
vidění, nesmí omezovat jeho výhled. Tvar a plocha musí chránit horní obličejovou část hlavy. 
Optické vlastnosti hledí musí vyhovovat požadavkům normy ANSI Z87.1-2010, případně 
vykazovat obdobné či lepší optické vlastnosti dle jiných standardů. 

o Požadováno je hledí odolné vůči chemikáliím, vybavené vrstvou proti poškrabání a proti mlžení.  
o Požadované polohování hledí je ve třech polohách: 1) zvednuté (otevřené), 2) mírně otevřené 

(zajišťující odvětrání) a 3) v uzavřené poloze (s plnou ochranou při služební činnosti). 
Polohování jednou rukou. 

o Tvar i provedení hledí musí umožňovat rychlé upevnění i sejmutí hledí bez použití nářadí nebo 
nutnosti sundat přilbu. Možnost použít obě ruce. 

o K přilbě je hledí upevněno pomocí univerzální čelní montáže.  
o Konstrukce přilby pro použití samostatně bez hledí i s balistickým hledím v různých polohách 

musí poskytnout dostatečnou vyváženost, umožňující i dlouhodobé pohodlné nošení. (důraz 
např. na řešení nežádoucího zatížení krční páteře). 

o Úchytný systém hledí musí mít barvu skořepiny (černou mat.) 

Univerzální čelní montáž: 
o Pro připevnění příslušenství musí být přilba balistická vybavena univerzální čelní montáží 

(upevňovacím prvkem) v barvě skořepiny. Montáž musí umožnit připevnění přístroje pro noční 
vidění (NVG) případně dalších přídavných komponentů (např. hledí). Uchycení montáže musí 
být dostatečně pevné a stabilní i při plně osazené montáži (s příslušenstvím). Dostatečně stabilní 
a odolné musí být i místo uchycení „neseného“ příslušenství. V případě konstrukce montáže 
šroubovým spojem musí být použity ke spojení balisticky odolné nízkoprofilové šrouby. 
((splňující požadavky např. US ACH 9mm FMJ (US ACH AR/PD 10-02 střelivem 9mm 124 gr. 
FMJ nebo STANAG 2920 A3/6723/1 případně jiný obdobný standard)). 

Boční montáž:  
o Boční montáže (plné boční raily) na obou stranách přilby (skořepiny) musí umožnit upevnění 

příslušenství, např. svítilny, kamery apod. Požadovány jsou standardní rozměry, rail na 
příslušenství musí splňovat specifikace stanovené normou STANAG 4694 /MIL-STD 1913/. 
Spojení railů s příslušenstvím /včetně adapterů/ musí zajistit dostatečnou pevnost při 
prováděných služebních činnostech. Montáž nesmí nepřiměřeně ovlivňovat ovladatelnost přilby. 

Doplňky: 
o Přilbu vybavit třemi snímatelnými návleky kompatibilními s výbavou přilby, jeden v barvě 

černé, druhý bílý a třetí maskovací (kamufláž Multicam). Návleky vybavit elastickou stahovací 
šňůrkou a stuhovými uzávěry, umožňujícími těsné uchycení povlaku na přilbu. (obdobné řešení) 
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V zadní části návleku (v ose přilby, nad spodní hranou /okrajem/) je požadováno umístění 
plochy VELCRO o velikosti 6x6 cm pro umístění označení ZJ. 

o Transportní obal přilby v černé barvě musí být vybaven stahovacím uzávěrem a poutkem pro 
případné zavěšení a opatřen štítkem s prostorem pro jméno uživatele. 

o Soupravu přilby doplnit náhradní sadou polštářků, barva černá (šedá). 
 

Podmínka kompletovatelnosti s později pořizovaným příslušenstvím: 
Konstrukční uspořádání přilby balistické musí umožňovat dodatečnou montáž chráničů čelisti /líce/ (bez 
použití nářadí a nutnosti dodatečného zásahu do konstrukce přilby) zajišťujících požadavky zvýšené 
ochrany. Požadována je kompatibilita s pořizovanými částmi soupravy balistické přilby. Požadovaná 
balistická odolnost je minimálně ve třídě odolnosti, jakou poskytuje hledí v soupravě. Přilba musí být na 
rubové straně zřetelně označena, pro jaké druhy ochrany je konstruována “proti střelám“ a “proti 
střepinám“, např. symbolem “palné zbraně“ nebo “výbuchu“.   
Hmotnost přilby balistické u velikosti „M“ maximálně do 1,50 kg. (při velikosti přilby M odpovídající 
obvodu hlavy nejméně v rozsahu 560-570mm) Hmotnost hledí kompatibilního s přilbou velikosti M 
včetně systému úchytu maximálně do 0,4 kg. Předložený vzorek s vyšší hmotností přilby nebo hledí 
bude hodnocen jako nevyhovující. 
U nabízené balistické přilby centrální zadavatel  požaduje dodávky velikostního sortimentu pro obvod 
hlavy v rozsahu nejméně od 540 až 640mm. 
 

Přilba musí být označena typovým štítkem s těmito základními údaji:  
o druh, typ balistické přilby 
o třída balistické odolnosti ochranného prostředku podle NIJ a V50 dle  
    STANAG 2920, 
o velikost,  
o výrobní číslo přilby balistické, viz vysvětlivka níže, 
o rok výroby a doba poskytované záruky balistické odolnosti, 
o měsíc a rok do kdy se poskytuje garance balistické odolnosti v tvaru 
    MM/RRRR, 
o název a adresa výrobce přilby balistické, (ne dodavatele) 
o hmotnost přilby balistické bez hledí (bez transportního obalu), 
o symboly k údržbě a ošetřování, 
o prostor pro jméno uživatele. 
 

Vysvětlivka pro výrobní číslo:  
Výrobní číslo je 16 místné číslo, které se skládá z písmene „N“ vždy na prvním místě - znamená nákup, 
další 4 místa vyjadřují měsíc a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno „Z“ 

znamená životnost a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok do konce garantované životnosti. 
Zbývajících 6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.  
Příklad:   N0814Z0824000124    -   nákup v srpnu 2014, životnost do srpna 2024, číslo 124, resp. 
000124. 
Typový štítek (etiketa) musí být stálobarevný, čitelný a neodstranitelný za běžných podmínek užívání 
po celou dobu životnosti přilby. 
 

Požadováno je shodné provedení přileb jako v plnění na základě smlouvy PPR-8067-101/ČJ-
2014-990640. 
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ZPŮSOB POŽADOVANÉ KONTROLY JAKOSTI 

Kontrola požadované jakosti dodávek bude provedena: 
a) Při přejímce v místě dodání (plnění), kdy bude veřejný zadavatel provádět vizuální kontrolu 

úplnosti dodávky, kvality materiálu a provedení, kontrolu úplnosti požadovaného označení, dodaného 
velikostního sortimentu dle této smlouvy.  

b) Pověřený zástupce centrálního zadavatele (OSM PP) může rozhodnout o provedení namátkové 
kontrolní zkoušky balistické odolnosti dodávaných balistických ochranných přileb s balistickým hledím 
(ochranou líce). 
Namátková kontrolní zkouška balistické odolnosti se v tomto případě provede na namátkou vybraném 
vzorku balistické ochranné přilby s balistickým hledím, případně s ochranou líce z realizované dodávky. 
K provádění kontroly balistické odolnosti se odebere při dodávce do 200 ks balistických ochranných 
přileb s balistickým hledím včetně 1 ks, z každých dalších, i započatých 200 ks další 1 ks. 
 

Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické dle normy NIJ 0106.01, oddíl 4.7 
„Ballistic Penetration“, při testování v souladu s oddílem 5.2 „Ballistic Penetration Test“ proti hrozbám 
stanoveným normou NIJ 0101.06, oddílem 2.3 „Typ IIIA“ pro nové a nenošené ochranné prostředky.  
Nebo: ověření odolnosti přilby ochranné balistické - třídy NIJ IIIA akreditovanou zkušebnou 
(laboratoří) rovněž dle standardu NIJ 0106.01=) při provedení zkoušek postupem ve shodě s uvedenou 
normou pro třídu NIJ II, střelivem specifikovaným pro ověřování odolnosti NIJ IIIA v normě Standard 
NIJ 0101.04., nebo pozdější. 
Namátkové ověření balistické odolnosti přilby ochranné balistické na protistřepinovou odolnost 
minimálně V50=min 650 m/s při testování v souladu s normou STANAG 2920 (V50=min 650 m/s, 1.1g 
/17gr./ FSP).  
Namátkové ověření balistické odolnosti balistického hledí na protistřepinovou odolnost minimálně 
V50=min 245 m/s při testování v souladu s normou STANAG 2920 (V50=min 245 m/s, 1.1g /17gr./ 
FSP).  
Namátkové ověření balistické odolnosti ochrany líce na protistřepinovou odolnost minimálně 
V50=min 245 m/s při testování v souladu s normou STANAG 2920 (V50=min 245 m/s, 1.1g /17gr./ 
FSP).  

Ověření balistické odolnosti akreditovanou zkušebnou v případě nevyhovujícího výsledku jde finančně 
k tíži prodávajícího, v případě výsledku vyhovujícího k tíži centrálního zadavatele. Za vyhovující je 
zkouška považována v případě, že závěr akreditované zkušebny jednoznačně potvrdí, že předložený 
vzorek splňuje požadovanou balistickou odolnost ve shodě s výše uvedenými standardy. 

  Pokud je výsledek namátkové zkoušky nevyhovující, odebere OSM PP z celé dodávky dvojnásobný 
počet vzorků (1 ks výrobního čísla co nejbližšího původnímu zkoušenému vzorku a 1 ks nahodilý výběr 
z celé dodávky). Pokud je nevyhovující výsledek zkoušení u kteréhokoliv vzorku ze dvou předložených, 
považuje se celá dodávka za nevyhovující a bude vrácena prodávajícímu.  

Vrácení dodávky: 

V případě, že centrální nebo veřejný zadavatel vrátí celou dodávku jako nevyhovující, zavazuje se 
prodávající provést náhradní plnění v termínu do 30 dnů od vrácení dodávky. V rámci náhradního 
plnění budou dodány balistické přilby nové, splňující všechny požadované parametry zadání, 
v množství dle původního požadavku.  
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Příloha č.2 k č.j. PPR-7363-27/ČJ-2021-990640 

 

 

SPECIFIKACE VEŘEJNÝCH ZADAVATELŮ 

 

                          

 

KŘ policie Jihomoravského  kraje (B) 
Sídlo:                      Kounicova 24, 611 32, Brno  
IČO:                        75151499 

DIČ:                        CZ75151499 

Bankovní spojení:   ČNB 

Číslo účtu:              135034881/0710 

Kontaktní osoba:     

Místo plnění:           
 

 

KŘ policie Jihočeského kraje (C) 
sídlo: Lannova tř. 193/26, PSČ 370 74, České Budějovice 

IČO: 75151511 

DIČ: CZ75151511 

Bankovní spojení: ČNB pobočka České Budějovice 

Číslo účtu: 64133881/0710 

Kontaktní osoba:     
                                

Místo plnění:         

 

 

KŘ policie Ústeckého  kraje (U) 

Sídlo:                          Lidické náměstí 899/9, 401 79 Ústí nad Labem 

IČO:                           75151537 

DIČ:                           CZ 75151537 

Bankovní spojení:      ČNB Ústí nad Labem 

Číslo účtu:                  1546881/0710 

Kontaktní osoba:       

Místo plnění:            
 

 

KŘ policie Královéhradeckého  kraje (H) 

Sídlo:                       Urlichovo nám. 810, 501 01 Hradec Králové 

IČO:                        75151545 

DIČ:                        CZ 75151545 

Bankovní spojení:   ČNB pobočka Hradec Králové 

Číslo účtu:               23235-881/070 

Kontaktní osoba:    

Místo plnění:           
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 KŘP Moravskoslezského kraje (T) 
 Sídlo:                      Ul. 30 dubna 24, PSČ 728 99 Ostrava 

 IČO:                        75151502 

 DIČ:                        CZ75151502 

 Bankovní spojení: ČNB pobočka Ostrava 

 Číslo účtu: 28933881/0710 

 Kontaktní osoba:     
                                 

 Místo plnění:           
        

 

Policejní prezidium ČR (SLZ) 
Sídlo:                       Ministerstvo vnitra ČR, Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7 

                                 Fakturu zaslat na adresu: Policejní prezidium ČR, Správa logistického zabezpečení,    
P. O. Box 6, 150 05, Praha 5 

IČO:                         00007064 

DIČ:                         CZ00007064 

Bankovní spojení:    ČNB Praha 

Číslo účtu:                5504881/0710  

Kontaktní osoba:   

Místo plnění:          
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Příloha č.3 k č.j. PPR-7363-27/ČJ-2021-990640 

 

 

 

  ROZDĚLOVNÍK BUDOUCÍCH DODÁVEK  
 

 

 SLZ KŘP C KŘP U KŘP H KŘP T KŘP B 

Přilba balistická NIJ 
III A 

(ZJ) kompletní 

4 

(2xM, 
2xL) 

30 

(5xM, 20xL, 
5xXL) 

0 0 0 7 

(1xM, 
4xL, 
2xXL) 

Sada vnitřních 
polštářků k 

přilbě balistické lehké 
ZJ 

0 0 10 0 0 0 

Sada railů k přilbě 
lehké ZJ 

0 0 10 

(2xM, 
6xL, 
2xXL) 

12 

(2xM, 
8xL, 
2xXL) 

0 0 

Hledí střepinové 
(STANAG)  
k přilbě balistické 
lehké ZJ 

0 15 

(5xM, 6xL, 
4xXL) 

20 

(4xM, 
15xL, 
1xXL) 

0 10 

(1xM, 
8xL, 
1xXL) 

0 

Picatinny adaptér 
k přilbě ZJ 

0 0 60 15 0 0 

Univerzální čelní 
montáž 

 k přilbě ZJ 

0 0 10 

(2xM, 
6xL, 
2xXL) 

5 

(1xM, 
3xL, 
1xXL) 

3 

(1xM, 
1xL, 
1xXL) 

0 

Náhradní upínání 
k přilbě ZJ 

0 0 10 

(2xM, 
6xL, 
2xXL) 

15 

(3xM, 
9xL, 
3xXL) 

10 

(2xM, 
6xL, 
2xXL) 

0 

Cena bez DPH 
celkem za zboží 

131.960,00 1.067.700,00 179.500,00 47.350,00 68.300,00 230.930,00 

DPH celkem za zboží                          27.711,60 224.217,00 37.695,00 9.943,50 14.343,00 48.495,30 

Cena celkem včetně 
DPH za zboží 

159.671,60 1.291.917,00 217.195,00 57.293,50 82.643,00 279.425,30 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


	/1/ Centrální zadavatel:
	ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra
	/2/ Prodávající:
	/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, změna je přípustná pouze při zákonné změně daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“), takováto změna smlouvy není důvodem k uzavření dodatku ke smlouvě dle čl. 12. odst. 7 této smlouvy.

